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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৮০৭

৭/ ফাযাইলুল কুরআন (كتاب فضائل القران)
পিরেদঃ ১৭. য সকল ওয়াে সালাত আদায় করা িনেষধ

باب الاوقَاتِ الَّت نُهِ عن الصلاة، فيها ‏.‏

আরবী

وهو ‐ ،يلاعمسدَّثَنَا اح وبيا ناب رٍ، قَالجح نب لعةُ، وبقُتَيو ،وبيا نب يحدَّثَنَا يح

لاس نَّهةَ، الَمو سبا نرخْبا لَةَ ‐ قَالمرح ِبا ناب وهدٌ، ‐ ومحم نرخْبفَرٍ ‐ اعج ناب

عائشَةَ عن السجدَتَين اللَّتَين، كانَ رسول اله صل اله عليه وسلم يصلّيهِما بعدَ

الْعصرِ فَقَالَت كانَ يصلّيهِما قَبل الْعصرِ ثُم انَّه شُغل عنْهما او نَسيهما فَصلاهما بعدَ

نتَع يلاعمسا قَال وبيا نب يحي ا ‏.‏ قَالتَهثْبةً الاص َّلذَا صانَ اكا ومتَهثْبا رِ ثُمصالْع

داوم علَيها ‏.‏

বাংলা

১৮০৭। ইয়াহয়া ইবনু আয়ুব, কুতায়বা ও আলী ইবনু জর (রহঃ) ... আবূ সালামা (রাঃ) থেক বিণত য, িতিন

আিয়শা (রাঃ) ক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আসেরর পর য দু’ রাকআত সালাত আদায় করেতন

স সেক িজাসা কেরিছেলন। িতিন বলেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ দু’ রাকআত

আসেরর পূেবই আদায় করেতন। অবশ অিধক বতা অথবা ভুেল যাওয়ার করেণ ঐ দু’ রাকআত আদায়

করেত না পারায় তা আসেরর পর আদায় করেলন।

তারপর থেক এ দু’ রাক’আত িনয়িমত আদায় করেত লাগেলন। তাঁর িনয়ম িছল য, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম কান সালাত আদায় করেল তা িনয়িমত আদায় করেতন। ইয়াহয়া ইবনু আয়ুব (রহঃ)

বেলন, ইসমাঈল বেলেছন য, িতিন তা সবদা আদায় করেতন।

English

Abu Salama asked 'A'isha about the two prostrations (i. e. rak'ahs) which the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) made after the 'Asr. She said:
He (the Holy Prophet) observed them before the 'Asr prayer, but then he
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was hindered to do so, or he forgot them and then he observed them after
the 'Asr, and then he continued observing them. (It was his habit) that when
he (the Holy Prophet) observed prayer, he then continued observing it.
Isma'il said: It implies that he always did that.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সালামা ইবনু আবদুর রাহমান (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11172

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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